
RECON QUICK DETACH SCOPE MOUNTS - 30MM 0 MOA 2"
CANTILEVER MOUNT, FLAT DARK EARTH

Rock-Solid Mounts With Quick-Detach System

The RECON mount is ideal for putting optics onto a flattop style AR-15. The
cantilver throws the scope out front, allowing for proper eye relief. Machined from
6061 T6 Aluminum and finished in hard coat T3 Mil-Spec anodize. Features
ADM's patented QD Auto Lock System to accommodate both in spec and out of
spec rail systems.

Attributes

Name: 30MM 0 MOA 2" CANTILEVER MOUNT, FLAT DARK EARTH
Manufacturer: AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING
Product no.: 100038624
Mfr. No.: AD-RECON-30-FDE
Color: -
Elevation: 0 MOA
Finish: Flat Dark Earth
Height: -
Make: -
Material: -
Scope Tube Diameter: 30mm
Style: Mount,Picatinny,Quick Detach
Delivery weight: 0.308kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 203mm
UPC: 810008510070

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die RECON QUICK DETACH
SCOPE MOUNTS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der RECON QUICK DETACH SCOPE MOUNTS von American Defense
Manufacturing. Diese Montage ist speziell für die sichere und effektive Befestigung von Optiken auf einem FlattopStil
AR15 konzipiert. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Montage vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel überprüft wird.
Verwenden Sie die Montage nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie die Montage und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informieren Sie sich über die Sicherheitsvorschriften in Ihrem Land und befolgen Sie diese.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfen Sie vor der Installation, ob die Montage mit Ihrem Zielfernrohr und Ihrer Waffe kompatibel ist.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, um ein Lösen während des
Gebrauchs zu verhindern.
Vermeiden Sie es, die Montage mit übermäßiger Kraft zu installieren, um Beschädigungen zu vermeiden.
Verwenden Sie die Montage nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß feststellen.
Achten Sie darauf, dass die Montage ordnungsgemäß auf der Schiene sitzt, um ein Verrutschen zu
verhindern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie, ob alle Teile der Montage vorhanden sind.
Stellen Sie sicher, dass Sie über das richtige Werkzeug verfügen (z.B. Schraubenschlüssel).

Montageinstallation:

Befestigen Sie die Montage zuerst an der PicatinnySchiene Ihres AR15.
Ziehen Sie die Befestigungsschrauben gleichmäßig und fest an, aber vermeiden Sie Überdrehen.
Überprüfen Sie, ob die Montage stabil sitzt und sich nicht bewegt.

Zielfernrohrbefestigung:

Platzieren Sie das Zielfernrohr in der Montage und stellen Sie sicher, dass es auf die gewünschte Höhe
und den gewünschten Abstand eingestellt ist.
Ziehen Sie die Ringe vorsichtig an, um das Zielfernrohr zu sichern, ohne es zu beschädigen.

Überprüfung:

Überprüfen Sie nach der Installation alle Befestigungen und stellen Sie sicher, dass alles fest sitzt.
Führen Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass die Montage ordnungsgemäß
funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Montage und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott und Metallabfälle.
Vermeiden Sie die unsachgemäße Entsorgung von Materialien, die die Umwelt schädigen könnten.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit und Verwendung Ihrer RECON QUICK DETACH SCOPE
MOUNTS, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
Achten Sie darauf, die oben genannten Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.
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RECON QUICK DETACH SCOPE MOUNTS 30MM 0
MOA 2" CANTILEVER MOUNT, FLAT DARK EARTH
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the RECON Quick Detach Scope Mount. This guide provides essential safety instructions
and recommendations to ensure the safe use of your mount. Please read this document carefully before installation
and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the mount is compatible with your scope and firearm.
Inspect the mount for any visible damage or defects before use.
Always follow the manufacturer's instructions when installing and using the mount.
Keep the mount out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety:
Use appropriate tools for installation to avoid damaging the mount or firearm.
Ensure that the mount is securely fastened to prevent it from loosening during use.

Usage Safety:
Always check the mount and scope alignment before use.
Avoid using the mount in extreme weather conditions that could affect its performance.
Do not exceed the manufacturer's specified weight limits for scopes attached to the mount.

Storage Safety:
Store the mount in a dry and secure location when not in use.
Avoid exposing the mount to corrosive substances or harsh environments.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Clean the mounting area on your firearm to remove any dirt or debris.
Align the mount with the Picatinny rail on your firearm.
Secure the mount using the provided screws and tools, ensuring it is tightly fastened.
Check the alignment of the scope with the mount to ensure proper eye relief and positioning.

Usage:

Before each use, inspect the mount for any signs of wear or damage.
Adjust the scope as necessary for optimal sighting.
After use, clean the mount and scope to maintain performance and longevity.

Disposal Instructions:

Dispose of the mount in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
Do not dispose of the mount in regular household waste.
Consider recycling the materials if possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support, please contact the manufacturer or your local retailer. Ensure you have your
product details available for reference.



By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your RECON
Quick Detach Scope Mount. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el montaje RECON QUICK DETACH SCOPE MOUNTS de AMERICAN DEFENSE
MANUFACTURING. Este producto está diseñado para proporcionar un soporte seguro y confiable para su óptica en
un AR15 de estilo flattop. Es importante seguir estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y
eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el montaje esté instalado correctamente antes de utilizarlo.
Inspecciona el montaje regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Mantén el montaje y el área de instalación limpios y libres de obstrucciones.
No uses el producto si está dañado o defectuoso.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y mascotas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Adecuado: Este montaje está diseñado exclusivamente para su uso con tubos de mira de 30mm y 1".
No intentes usarlo con otros tamaños.
Alivio Ocular: Asegúrate de que el alivio ocular sea adecuado para tu óptica y tu posición de tiro.
Verificación del Montaje: Antes de cada uso, verifica que el sistema de bloqueo automático QD esté
funcionando correctamente.
Condiciones de Uso: Evita el uso del montaje en condiciones extremas que puedan afectar su rendimiento,
como temperaturas muy altas o bajas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Montaje:

Coloca el montaje en el riel Picatinny de tu AR15.
Asegúrate de que el montaje esté alineado correctamente con el riel.
Utiliza el sistema de bloqueo automático QD para asegurar el montaje en su lugar.
Verifica que el montaje esté firmemente sujeto antes de continuar.

Uso del Montaje:

Coloca el tubo de la mira en el montaje con cuidado.
Ajusta la posición del tubo para asegurar el alivio ocular adecuado.
Asegúrate de que los anillos estén bien apretados y que el tubo esté seguro.

Mantenimiento:

Limpia el montaje con un paño suave y seco.
No uses productos químicos agresivos que puedan dañar el acabado anodizado.
Realiza inspecciones periódicas para asegurarte de que no haya desgaste.

Instrucciones de Eliminación

Cuando ya no necesites el montaje, sigue las siguientes pautas para su eliminación: * Eliminación Responsable:
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de aluminio y componentes metálicos. * 

 Siempre que sea posible, recicla el montaje y sus componentes. *  Si elReciclaje: Desecho de Componentes:
montaje está dañado, asegúrate de desecharlo de manera segura para evitar lesiones.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas asistencia adicional, consulta con el fabricante o un proveedor autorizado. Asegúrate
de tener a mano el modelo y número de serie del producto al comunicarte.



Recuerda que la seguridad es fundamental al utilizar productos como el montaje RECON. Siguiendo estas
instrucciones, puedes disfrutar de un uso seguro y eficaz de tu equipo.
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Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette RECON
QUICK DETACH SCOPE MOUNTS

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage RECON QUICK DETACH SCOPE MOUNTS de AMERICAN DEFENSE
MANUFACTURING. Ce guide de sécurité est conçu pour vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation
sûre et efficace de ce produit, conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le montage est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Ne laissez pas le montage à la portée des enfants.
Inspectez le montage avant chaque utilisation pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez immédiatement son utilisation et contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation: Suivez attentivement les instructions d'installation pour éviter tout risque de défaillance.
Utilisation: Assurezvous que le montage est correctement fixé avant chaque utilisation. Vérifiez le
verrouillage automatique QD pour garantir sa sécurité.
Transport: Lorsque vous transportez votre arme équipée du montage, assurezvous que celleci est déchargée
et sécurisée.
Conditions Météorologiques: Évitez d'utiliser le montage dans des conditions extrêmes qui pourraient
affecter sa performance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation: Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation, y compris une clé Allen.
Installation:

Placez le montage sur le rail Picatinny de votre AR15.
Assurezvous que le montage est bien positionné pour un bon dégagement pour les yeux.
Serrez le système de verrouillage automatique QD jusqu'à ce qu'il soit sécurisé.

Vérification: Avant d'utiliser le montage, vérifiez que tous les boulons sont bien serrés et que le montage est
stable.
Utilisation: Ajustez votre lunette selon vos préférences de tir et testez le montage sur le terrain pour vous
assurer de sa fiabilité.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des produits en aluminium et des équipements de tir.
Apportez le montage à un centre de recyclage ou à un point de collecte approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le point de contact de
l'UE pour les demandes de sécurité. Assurezvous de garder une copie de votre preuve d'achat pour toute référence
future.

Merci de respecter ces instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre montage
RECON QUICK DETACH SCOPE MOUNTS. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
RECON QUICK DETACH SCOPE MOUNTS

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio RECON QUICK DETACH SCOPE MOUNTS di American Defense
Manufacturing. Questo prodotto è progettato per offrire un'installazione sicura e affidabile per ottiche su un AR15 in
stile flattop. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e per minimizzare i
rischi associati.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia installato correttamente per evitare incidenti.
Controlla regolarmente il montaggio per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o difetti.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e fresco quando non in uso.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Segnala eventuali prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il montaggio su armi o ottiche non compatibili.
Assicurati che il montaggio sia ben fissato al binario Picatinny prima di utilizzare l'ottica.
Evita di sovraccaricare il montaggio con accessori non raccomandati.
Mantieni il montaggio e l'ottica puliti e privi di detriti per garantire un funzionamento ottimale.
Non smontare il montaggio se non si è certi delle procedure corrette.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Installazione del Montaggio:

Posiziona il montaggio sul binario Picatinny dell'arma.
Utilizza il sistema QD Auto Lock di ADM per fissare il montaggio.
Verifica che il montaggio sia stabile e non si muova.

Installazione dell'Ottica:
Posiziona l'ottica negli anelli del montaggio, assicurandoti che sia centrata.
Fissa l'ottica utilizzando le viti fornite, seguendo le specifiche del produttore.

Controllo Finale:
Dopo l'installazione, controlla che tutto sia fissato correttamente.
Effettua un test di utilizzo per assicurarti che l'ottica sia allineata e funzionante.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e plastica.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato; cerca di riciclare quando possibile.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza, contatta il punto di contatto dell'UE per i prodotti.

Grazie per aver scelto il montaggio RECON. Seguendo queste linee guida, contribuirai a garantire un utilizzo sicuro
e responsabile del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla RECON QUICK
DETACH SCOPE MOUNTS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu lunety RECON QUICK DETACH od American Defense Manufacturing. Celem tej
instrukcji jest zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji
dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Zawsze stosuj się do instrukcji instalacji i użytkowania.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń i zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który może wpłynąć na jego bezpieczeństwo lub wydajność.
Używaj tylko akcesoriów i części zalecanych przez producenta.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Instalacji

Sprawdź, czy wszystkie elementy montażu są obecne: montaż, śruby, klucze.
Upewnij się, że posiadasz odpowiednie narzędzia do instalacji.

Instalacja Montażu

Zdejmij osłonę szyny na karabinie AR15.
Umieść montaż RECON na szynie Picatinny, upewniając się, że jest odpowiednio dopasowany.
Użyj dostarczonych śrub do mocowania montażu, stosując odpowiednią siłę dokręcania.
Sprawdź, czy montaż jest stabilny i nie ma luzów.

Użycie Montażu

Zamontuj lunetę na montażu, upewniając się, że jest prawidłowo umieszczona w pierścieniach.
Ustaw lunetę na odpowiednią odległość oczu, korzystając z cantilever.
Przeprowadź testy, aby upewnić się, że luneta jest właściwie ustawiona i nie przemieszcza się podczas
strzelania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli produkt jest uszkodzony, nie wyrzucaj go do zwykłego kosza na śmieci. Skontaktuj się z lokalnym
punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub zasięgnij informacji w odpowiednich instytucjach zajmujących się bezpieczeństwem produktów.

Zachowując powyższe wytyczne, możesz cieszyć się bezpiecznym i efektywnym użytkowaniem montażu lunety
RECON QUICK DETACH. Dziękujemy za zaufanie do produktów American Defense Manufacturing.
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AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING RECON
KIIKARIEN PIKAKIINNITYSSARJAT AR15
KIVÄÄREIHIN

Johdanto
Tervetuloa AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING RECON kiikarin pikakiinnityssarjojen käyttöohjeisiin. Tämä
opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.
Tuote on suunniteltu erityisesti AR15 flattop kivääreihin, ja se on valmistettu korkealaatuisista materiaaleista.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein. Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Ilmoita kaikista tuotteen käytön aikana tapahtuneista onnettomuuksista tai vaaratilanteista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä vain hyväksyttyjä kiikareita ja varusteita, jotka on suunniteltu tuotteen kanssa käytettäväksi.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun huoltoliikkeeseen.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana ennen asennusta.
Kiinnitä pikakiinnityssarja tiukasti kiväärin Picatinnykiskoon. Varmista, että se on oikein kohdistettu ja
tiukasti kiinni.
Tarkista, että kiikarin kiinnitys on turvallinen ennen ensimmäistä käyttöä.

Käyttö

Aseta kiikari sarjaan ja varmista, että se on oikein kiinnitetty.
Säädä kiikarin korkeutta ja kallistusta tarpeen mukaan.
Varmista, että optiikan keskilinja on 38 mm kiskon yläpuolella.

Jätteiden hävittäminen
Hävitä tuote vastuullisesti paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden kanssa.
Tarkista paikalliset ohjeet kierrätyksestä ja jätteiden hävittämisestä.

Lisätuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot mukanasi, kuten tuotteen malli ja sarjanumero.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för RECON QUICK DETACH
SCOPE MOUNTS

Introduktion
Tack för att du valt RECON QUICK DETACH SCOPE MOUNTS från AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING.
Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för korrekt installation och användning av ditt
produkt. Vänligen läs noggrant igenom denna information för att säkerställa säker användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika skador.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador. Om du upptäcker några defekter, sluta använda
produkten omedelbart.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper för att förhindra olyckor.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att monteringssystemet är kompatibelt med din optik.
Se till att kikarsiktet är korrekt monterat för att undvika skador på både produkt och användare.
Använd skyddsglasögon vid installation och justering för att skydda ögonen från eventuella skräp eller föremål
som kan lossna.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller väderförhållanden som kan påverka dess
prestanda.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg för installationen.
Läs igenom installationsanvisningarna noggrant innan du börjar.

Montering:

Placera montaget på den önskade platsen på flattopstilen AR15.
Använd det medföljande fästsystemet för att säkra montaget. Se till att det sitter fast ordentligt.
Justera kikarsiktet så att det är i rätt position för ögonavstånd.

Kontrollera installationen:

Kontrollera att kikarsiktet är stabilt och inte rör sig.
Gör en visuell inspektion för att säkerställa att inga delar är lösa.

Användning:

Använd kikarsiktet enligt tillverkarens anvisningar för bästa resultat.
Justera inställningarna efter behov för att säkerställa korrekt sikte.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten bör ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta din lokala avfallshantering för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support



För mer information eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du valt RECON QUICK DETACH SCOPE MOUNTS. Vi önskar dig en säker och framgångsrik
användning av din produkt.
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Pokyny pro bezpečnost spotřebitelů

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž RECON QUICK DETACH SCOPE MOUNTS od AMERICAN DEFENSE
MANUFACTURING. Tento produkt byl navržen s ohledem na bezpečnost a efektivitu. Přečtěte si prosím následující
pokyny, abyste zajistili bezpečné a správné používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze podle pokynů výrobce.
Před použitím si zkontrolujte, zda není produkt poškozený.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s produktem používejte ochranné brýle a rukavice, pokud je to vhodné.
Informujte se o aktuálních bezpečnostních upozorněních a doporučeních.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Zkontrolujte, zda je montáž správně upevněna na lištu.
Ujistěte se, že optika je správně umístěna a zajištěna.
Nepoužívejte produkt, pokud se zdá být poškozený nebo neúplný.
Při nastavování optiky dodržujte doporučené vzdálenosti očí.
V případě jakýchkoliv problémů s produktem se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci (např. šroubovák, klíč).
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bezpečný.

Instalace

Umístěte montáž na lištu flattop AR15.
Upevněte montáž pomocí dodaných šroubů a utáhněte je podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že montáž je pevně zajištěna a nehybná.

Umístění optiky

Umístěte optiku do kroužků montáže.
Ujistěte se, že je optika správně zarovnána a zajištěna.
Nastavte vzdálenost očí podle vašich preferencí.

Kontrola

Po instalaci zkontrolujte, zda je vše pevně upevněno a správně nastaveno.
Proveďte testovací zkoušku, abyste ověřili funkčnost.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu a pokyny k použití se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.



Tento dokument byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Ujistěte se, že
dodržujete všechny pokyny pro bezpečné používání produktu a pravidelně kontrolujte aktualizace bezpečnostních
informací.


